
OFFSET OPTIC MOUNT - OFFSET PLATE, 1913 PICATINNY RAIL
ADAPTER, 40 DEGREES ONLY

The Patent Pending Arisaka Offset Optic Mount is a modular mounting solution
that allows the user to select a 35 or 45 degree offset position for a red dot
sight without requiring additional components. The 35 degree position brings
the red dot sight up closer to slimmer, smaller scopes, while the 45 degree
position provides additional clearance around wider turrets or larger, higher
magnification scopes.   The Arisaka Offset Optic Mount is designed to be
attached to the top Picatinny rail of an AR15 rifle. When the rifle is canted to
make use of the offset red dot sight, the optic remains centered over the bore
and maintains a lower 1/3 co-witness height. The base and optic plates can be
reversed, allowing for use on the left or right side.   The base and plates can
each be purchased separately or as a combination, providing an upgrade path
in the future as users acquire new red dot sights. Weight: 1.9 oz without optic.
Length: 1.0" for the base, which occupies three Picatinny slots (twin recoil lugs
and clamping screw). Height: The base sits 0.180" above the surface of the
Picatinny rail. The mount is CNC machined from 6061-T6 aluminum and MIL-
A-8625 Type III hard coat anodized. IP20 and IP27 Torx Plus bit drivers are
included with each base.    Standard height (for 1.5" to 1.8" scope mounts):
Plate 1: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris
Fastfire III Plate 2: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T, Swampfox
Kingslayer, Liberty, Justice Plate 4: Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS,
RMSc, Swampfox Sentinel, SIG Romeo Zero Plate 5: Aimpoint
Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X), Holosun HS403 (not A), HS503,
HS515, HS530 Plate 6: Aimpoint Acro Tall height (1.9" to 2.2" scope mounts):
Plate 7: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris
Fastfire III Plate 8: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T Plate 10:
Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG
Romeo Zero Plate 11: Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X),
Holosun HS403 (not A), HS503, HS515, HS530 Plate 12: Aimpoint Acro  

Attributes

Name: OFFSET PLATE, 1913 PICATINNY RAIL ADAPTER, 40 DEGREES ONLY
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 430104533
Mfr. No.: OOM-P17
Bullet Style: -
Caliber: -
Color: Black
Diameter (in): -
Fits / Used For: Mil Standard 1913 Rail
Grain: -
Material: -
Number of Bases: -
Style: -
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 601557939906



Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET
PLATE
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET PLATE. Diese
Montageslösung wurde entwickelt, um Ihnen eine flexible und sichere Möglichkeit zu bieten, Ihr Rotpunktvisier
an Ihrem AR15Gewehr zu befestigen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgen, um das Risiko von
Verletzungen oder Schäden zu minimieren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Diese Montage ist speziell für die
Verwendung mit einer PicatinnySchiene konzipiert.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung. Verwenden Sie
das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsstandards und Vorschriften in Ihrem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Montage sicher an der PicatinnySchiene befestigt ist, bevor Sie das
Rotpunktvisier anbringen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind. Überprüfen Sie die
Befestigungen regelmäßig.
Verwenden Sie das Rotpunktvisier nicht, wenn es nicht ordnungsgemäß montiert ist.
Vermeiden Sie es, das Gewehr mit montiertem Rotpunktvisier fallen zu lassen oder unsachgemäß zu
behandeln.
Nutzen Sie das Produkt nicht bei extremen Temperaturen oder feuchten Bedingungen, die die Funktion
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Montage der Basis:1.

Reinigen Sie die PicatinnySchiene, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Positionieren Sie die Basis der OFFSET OPTIC MOUNT auf der gewünschten Stelle der Schiene.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Basis sicher zu befestigen. Ziehen Sie die
Schrauben gleichmäßig und fest an.

Anbringen des Rotpunktvisiers:2.

Wählen Sie die geeignete Platte für Ihr Rotpunktvisier aus (siehe Produkttext für kompatible
Modelle).
Befestigen Sie die Platte an der Basis der Montage.
Stellen Sie sicher, dass das Visier richtig ausgerichtet ist und fest sitzt.

Überprüfung der Montage:3.



Überprüfen Sie nach der Installation die Stabilität der Montage und des Rotpunktvisiers.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Achten Sie darauf, alle Teile ordnungsgemäß zu recyceln, wenn dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte konsultieren Sie die Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Kundendienst.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, sicherzustellen, dass alle Sicherheitsrichtlinien befolgt werden, um die
sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Halten Sie sich über Rückrufinformationen auf dem
Laufenden und melden Sie unsichere Produkte umgehend den zuständigen Behörden.



OFFSET OPTIC MOUNT OFFSET PLATE Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Arisaka Offset Optic Mount. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing a modular solution for mounting red dot sights. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is compatible with your firearm before installation.
Use the product only for its intended purpose. The Offset Optic Mount is designed for use with AR15 rifles
and compatible optics.
Regularly inspect the mount for signs of wear or damage. Do not use if any parts are worn or damaged.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
In case of any malfunction or unexpected behavior, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the optic mount.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the mount or firearm.
When using the offset red dot sight, be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for optics mounted on the Offset Optic
Mount.
Be cautious of the mount's position when canted. Ensure that it does not obstruct your view or interfere
with other accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Select the desired plate based on your optic type and height requirements.
Align the base of the Offset Optic Mount with the top Picatinny rail of the AR15 rifle.
Secure the mount using the included clamping screw and ensure it is tightly fastened.
Attach the chosen optic plate to the mount, ensuring it is properly aligned and secured.

Usage:2.

When using the offset red dot sight, tilt the rifle to the side to access the optic while maintaining a
proper shooting stance.
Ensure that the optic remains centered over the bore for accurate aiming.
Regularly check the tightness of the mount and optic during use, especially after heavy shooting
sessions.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling the aluminum components where
facilities are available.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the product, please consult the manufacturer's website or contact their
customer service for assistance.

Thank you for ensuring a safe and enjoyable experience with your Arisaka Offset Optic Mount.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Soporte de Óptica Offset Arisaka
Introducción
Gracias por elegir el soporte de óptica offset Arisaka Defense. Este producto ha sido diseñado para ofrecer una
solución de montaje modular para miras red dot, asegurando un uso seguro y eficiente. Por favor, lee
atentamente esta guía de instrucciones de seguridad antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte esté instalado correctamente antes de usarlo.
Verifica que no haya daños visibles en el soporte antes de cada uso.
Mantén el soporte y las miras fuera del alcance de los niños.
Nunca utilices el soporte para fines distintos a los previstos.
Si notas algún comportamiento inusual durante el uso, deja de usar el soporte y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que la base esté firmemente montada en la riel Picatinny de tu rifle
AR15.
Posición de Uso: Utiliza la posición de 35 o 45 grados según la configuración de tus miras. Asegúrate de
que la mira red dot esté bien alineada antes de disparar.
Altura de Cowitness: Ten en cuenta que el soporte mantiene una altura de cowitness de 1/3 más baja.
Verifica la alineación de tus miras antes de disparar.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular del soporte y revisa los tornillos de sujeción para
asegurarte de que estén bien ajustados.
Uso en el Campo: Cuando utilices el soporte en condiciones adversas, asegúrate de que esté limpio y
libre de obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Soporte:1.

Coloca la base del soporte en la riel Picatinny de tu rifle.
Asegúrate de que la base ocupe tres ranuras Picatinny.
Utiliza los tornillos de sujeción incluidos para fijar la base de manera segura.
Verifica que la base esté a 0.180" sobre la superficie de la riel.

Montaje de la Mira Red Dot:2.

Selecciona la placa adecuada según la altura de tu mira red dot.
Realiza la instalación de la mira en la placa seleccionada.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta a la placa.

Ajuste de la Posición:3.

Decide si deseas utilizar la posición de 35 o 45 grados.
Asegúrate de que la placa esté correctamente invertida si es necesario.

Verificación Final:4.



Antes de usar el rifle, verifica que todo esté instalado correctamente.
Realiza un chequeo visual para asegurarte de que no haya piezas sueltas o dañadas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No tires el soporte en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, por favor contacta a un punto de
contacto en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la fecha de compra cuando busques
asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y
efectivo de tu soporte de óptica offset Arisaka Defense.



Guide de Sécurité pour le Support Optique Décalé
Arisaka
Introduction
Merci d'avoir choisi le support optique décalé Arisaka. Ce produit est conçu pour améliorer ton expérience de tir
en offrant des options de montage flexibles pour tes lunettes de visée. Pour garantir une utilisation sécurisée et
efficace, il est essentiel de suivre les instructions et les lignes directrices de sécurité fournies dans ce document.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu, c'estàdire comme support pour des
optiques sur un rail Picatinny.
Vérifie régulièrement l'état du support et des optiques montées pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie que le support est correctement fixé au rail Picatinny avant chaque utilisation.
Évite de serrer excessivement les vis de montage, car cela pourrait endommager le produit ou le rail.
Assuretoi que l'optique est correctement alignée et sécurisée avant de tirer.
Ne modifie pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Utilise uniquement les plaques optiques spécifiées pour garantir un ajustement approprié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Support1.

Place le support optique décalé Arisaka sur le rail Picatinny supérieur de ton fusil AR15.
Assuretoi que la base est bien positionnée et aligne les trous de montage avec les emplacements
Picatinny.
Utilise les vis fournies pour fixer le support. Ne serre pas trop les vis.

Montage de l'Optique2.

Choisis la plaque optique appropriée en fonction de la hauteur de tes lunettes (standard ou
élevée).
Fixe la plaque optique sur le support en suivant les instructions spécifiques fournies avec chaque
plaque.
Assuretoi que l'optique est bien centrée audessus du canon et qu'elle est sécurisée.

Utilisation3.

Lorsque tu utilises le support, incline ton fusil pour accéder au point rouge décalé.
Vérifie que la hauteur de cotémoin est inférieure à 1/3 pour une visée optimale.
Effectue des tests de tir pour t'assurer que l'optique est bien réglée et fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu souhaites te débarrasser du produit, assuretoi de le faire de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium et des composants
électroniques.



Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Recherche des points de collecte appropriés pour le
recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte un professionnel qualifié. Assuretoi de vérifier régulièrement les mises à jour de sécurité
sur les plateformes officielles.

En suivant ces instructions et lignes directrices, tu peux garantir une utilisation sécurisée et efficace du support
optique décalé Arisaka. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de son utilisation.



Istruzioni di Sicurezza per il Supporto Ottico
Offset Arisaka
Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto Ottico Offset Arisaka. Questo prodotto è progettato per fornire una soluzione
di montaggio modulare per mirini a punto rosso. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza
e di seguirle per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controllare regolarmente il supporto ottico per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il supporto ottico in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Assicurarsi che il supporto sia montato correttamente sul binario Picatinny prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare il supporto ottico con accessori non compatibili.
Evitare di utilizzare il mirino a punto rosso mentre si è in movimento, a meno che non si sia addestrati a
farlo in modo sicuro.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso del mirino a punto rosso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurarsi che il fucile sia scarico e in un'area sicura prima di iniziare l'installazione.1.
Montaggio:2.

Posizionare la base del supporto ottico sul binario Picatinny superiore del fucile.
Utilizzare le viti di serraggio fornite per fissare saldamente il supporto.
Verificare che il supporto sia stabile e non si muova.

Posizionamento del Mirino:3.
Scegliere la piastra appropriata in base al tipo di mirino a punto rosso.
Montare il mirino sulla piastra selezionata e fissarlo secondo le istruzioni del produttore del mirino.

Verifica:4.
Controllare che il mirino sia allineato correttamente e che l'ottica rimanga centrata sopra il foro.
Effettuare un test di funzionamento per assicurarsi che tutto sia in ordine prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici e
plastici.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti elettronici e
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
presso il quale è stato acquistato il prodotto.



Si prega di notare che queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE e mirano a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Supporto
Ottico Offset Arisaka.



Brukerveiledning for OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE OFFSET PLATE
Introduksjon
Takk for at du har valgt OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET PLATE. Denne monteringsløsningen er
designet for å gi deg muligheten til å bruke rødpunktsikter i en offset posisjon. For å sikre at du får en trygg og
effektiv opplevelse, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller regelmessig at monteringen er sikker og i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skade på utstyret.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer og installerer produktet.
Kontroller at alle festeskruer er strammet før bruk.
Ikke overstram festene, da dette kan skade produktet.
Sørg for at optikken er korrekt justert for å unngå unødvendige feilskudd.
Vær oppmerksom på at produktet er designet for spesifikke kikkertsikter; sjekk kompatibiliteten før
installasjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy og deler før du begynner installasjonen.
Les bruksanvisningen for kikkertsiktet du planlegger å bruke.

Installasjon:2.

Fest OFFSET OPTIC MOUNT til den øverste Picatinnyskinnen på AR15riflen.
Velg ønsket offset posisjon (35 eller 45 grader) og fest monteringen ved hjelp av de medfølgende
skruene.
Kontroller at monteringen sitter stabilt og sikkert.

Bruk:3.

Når riflen er vinklet for å bruke det offset rødpunktsiktet, sørg for at optikken er sentrert over
løpet.
Juster høyden slik at den opprettholder en lavere 1/3 cowitness høyde.
Test optikken før skytetrening for å sikre at den er korrekt justert.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall; sjekk lokale retningslinjer for resirkulering av metall
og elektronikk.



Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha all relevant informasjon tilgjengelig for en effektiv henvendelse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med
OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET PLATE.



OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET
PLATE Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET PLATE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitys on turvallisesti asennettu ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia kiikareita ja optiikkaa, jotka on mainittu tuotteen teknisissä tiedoissa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, ellei sitä ole erikseen sallittu.
Pidä silmällä tuotteen käyttöä ja tarkista säännöllisesti, että se toimii oikein.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia ilman valmistajan lupaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana pakkauksessa.
Kiinnitä OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET PLATE AR15kiväärin Picatinnyrautaan.
Käännä perusta ja optiikkalevyt haluamaasi asentoon (35 tai 45 astetta).
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Säädä optiikka haluamaasi korkeuteen (1.5" 2.2") ja varmista, että se on turvallisesti kiinnitetty.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa, kuten tarkkuusammunnassa tai metsästyksessä.
Varmista, että optiikka on linjassa piipun kanssa, jotta saavutetaan paras tarkkuus.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että OFFSET OPTIC



MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET PLATE tuote toimii oikein ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE OFFSET PLATE
Introduktion
Tack för att du valt OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE OFFSET PLATE. Denna monteringslösning är
utformad för att ge en säker och effektiv användning av rödpunktsikten på din AR15rifle. För att säkerställa en
trygg användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt skruvar och fästen som ingår i förpackningen.
Kontrollera att monteringen är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Undvik att luta riflen för mycket när du använder det offset rödpunktsiktet för att förhindra skador.
Se till att optiken är centrerad över pipan för att upprätthålla en säker och korrekt sikte.
Undvik att använda produkten med trasiga eller skadade delar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att din AR15rifle är avstängd och att det inte finns något ammunition i närheten.

Installation av basen:2.

Fäst basen på den övre Picatinnyskenan genom att använda de medföljande skruvarna.
Kontrollera att basen sitter ordentligt och är i nivå.

Montering av optikplattor:3.

Välj den optikplatta som passar ditt sikte (se specifikationerna ovan).
Fäst optikplattan på basen med de medföljande skruvarna.
Se till att plattan är ordentligt fastsatt och inte rör sig.

Justering av sikte:4.

Justera sikte enligt tillverkarens instruktioner för ditt rödpunktsikte.
Kontrollera att optiken är centrerad över pipan.

Säkerhetskontroll:5.

Innan du använder riflen, kontrollera att allt är korrekt installerat och att det inte finns några lösa
delar.



Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det är viktigt att du har
tillgång till support för eventuella frågor eller problem som kan uppstå under användning.
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